
r, N « j T « č j i tlercnaki dnevnik 
v Združenih dritrih 

Vetja za m leto . . . $6.00 
Za pol leta $3.00 
Za New York celo leto - $7.00 
Za inozemstvo celo leto $7.00 

n 

TELEFON: BARCLAY 6189 

list slovenskih delavcev v Ameriki. 
Entered as Second Class Matter, September 21, 1903, at the Post Office at New York, N. Y., nnder Act of Congress of March 3, 1379 TELEFON: BARCLAY 6189 

NO. 78. — ŠTEV. 78. NEW YORK, WEDNESDAY, APRIL 3, 1929. — SREDA, 3. APRILA 1929. VOLUME XXXVII . — LETNIK XXXVXL 

Mesto Jimenez pred padcem. 
GENERAL CALLES SE PRIPRAVLJA 

NA ZADNJI ODLOČILNI UDAREC 
Calles trdi, da bo Jimenez takoj padel. — Vstaši 

so bili že pregnani iz |5olovice mesta. — Fede-
ralci drže močne pozicije. — Sto vstašev ubitih 
v bitki pri Sinaloi. — Lojalni častniki vo ju je jo 
previdno vojno, da štedijo svoje ljudi. 

MEXICO CITY, Mehika, 2. aprila. — Po uspe-
hih ria dveh glavnih frontah so se federalne čete 
pripravile, da nadaljujejo s svojim napredovanjem 
proti vstašem ter obnove svoj napad na Jimenez 
v Chihuahui in na La Cruz, v sektorju ob pacifični 
obali. 

Calles, ki poveljuje zveznim operacijam, je in-
formiral predsedniški urad, da so federalne čete v 
posesti polovice Jimeneza ter dal izraza svojemu 
mnenju, da bo celo mesto v posesti zveznih čet, 
kakorhitro se bo vprizorilo nadaljni naskok. 

Vladni uradniki pričakujejo z velikim nemirom, 
ker smatrajo to bitko za eno najbolj važnih spopa-
dov v celi vstaji. 

Objavljeno je bilo tudi, da so vladne čete zavzele 
Limon in Quelite ob pacifični obali in da so vstaši 
izpraznili La Cruz. 

General Jaime Carillo, ki poveljuje operacijam 
v Sinaloi, je informiral vlado, da bo obnovil danes 
svoj napad. 

Več kot sto vstašev je bilo ubitih v bitkah v Si-
naloi včeraj in petdeset jih je bilo ujetih. Le dvaj-
set federalnih vojakov je bilo ubitih. Vstaši so baje 
deloma razorganizirani ter se umikajo proti Culi-
canu, severno od La Cruza. 

General Espiridion Rodriguez, ki je vodil fede 
ralni napad na Limon, je ugotovil, da so njegovi 
možje v izvrstnem stanju ter pripravljeni zasledo-
vati umikajoče se vstaše. 

Med jetniki, katere je zajel' Rodriguez, je bilo 
več verskih agitatorjev, ki so rekli, da sta se gene-
rala Cruz in Iturbide, vstaška glavarja,, odpeljala 
nazaj v La Cruz. 

General Carillo je rekel, da je zavzel Quelite po 
številnih uvodnih spopadih in po precejšnja"'t izgu-
bah na strani vstašev. 

HOOVER SPREJEL RESIGNACIJ0 
ZVEZNEGA SODNIKA WINSL0WA 

Predsednik Hoover je sprejel resignacijc zveznega 
sodnika Winslowa in s tem je bilo ustavljeno 
nadaljno raziskovanje. — Umaknitev Win-
slowa bo končala posebno kongresno oreiska-
vo. — "World" in kongresnik La Guardia. 

Resignacija zveznega sodnika Francis A . Win-
slowa je bila sprejeta in potrjena včeraj od pred-
sednika Hooverja. Besedilo pa ni bilo objavljeno. 
Martin Conway, zagovornik Winslowa, je obja-
vil namen sodnika, da bo odstopil ter poslal toza-
devno resignacijo v Kapitol. Sprejem resignacije 
od strani predsednika bo skoraj gotovo ustavil 
kongresno preiskavo glede njegovega sodnijskega 
poslovanja, ki se je že pričela tukaj v uvodnih 
stadijih. 

P0ČAŠČENJE 
HERRICKA 

Francija čaka na sklep 
sina ter predsednika 
Hooverja glede pogre-
ba. — Truplo bo naj-
brž prevedeno na fran-
coski ladji v Washing-
ton. 

MUSSOLINI IN CHAMBERLAIN 
SOGLAŠATA GLEDE POLITIKE 

Resignacija bo tudi pomenjala 
konec vr>aki nadaljni preiskavi 
zveznega pravilnika Tuttla glede 
dejanj sodnoika Winslowa. 

Kazven ee bi se dvignilo ]>os<di-
ne obtožbe prolii sodniku Wins-
lowu, bo zvezna velika porota po-
čivala, ker se ni predložilo nika-
kega dokaza, "da je bil voljan 
sprejeti kaj v kriminalnem smi-
tsla". par pa sklenila, <la j t* bi*, soii-
nik krti v 'resne ind iskreč i je*\ 

List "World" je bil j * r-v i, ki je 
obrnil javno pozornost na nava-
do sodnika Winslowa, da imenu-
je bankeroiii«' "receiver je" iz 
majhne .skupine svojih prijate-
ljev. llazkriija tega ).»sta so služila 
kot temelj za knrjevno pre "»kav o 
velike porote, nakar je stavil kon-
gresnik La Guardia svojo uspeš-
no zahtevo za kongresno preiska-
vo. 

Putnam na delu, 
star 85. let 

Major George Putnam, najsta-
rejši izdajatelj in pisatelj, je pro-
siiivi1 svoj 85. rojstni dan z delom, 

I kot predsednik svoje tvrdke. 
— -Moj zdravnik, mi je rekel, 

; — je trdil, — da bi lahko postal 
star mož. <V bi ne imel dvakrat 
mrzlice v Louisiana in ee bi ne bil 
tako dolgu rasa v jcri v zimi 
1ČUJ4—£5 

Prvikrat v tri in šestdesetih !<*-
. tih odkar je bil izpuščen Iz fini.j-
•ske armade na koncu državljan-
ske vojne, ne bo sel major Put-
nam v inozemstvo v tekočem [»o-
letin. 

Ustrelil ženo radi mačke. 

BOGATIN V I I 
DVOJNI VLOGI 

Policija pravi, da je bil v 
New Yorku revež in be-
rač, docim je v Phila-
delphiji nastopal kol 
bogatin. 

Ker so zvezna pogajanja na te-
melju obtožbe radi zlorabe pošte 
Hkoro končana, se je izvedel za 
na daljne podrobnosti glede new-
yorških obiskov George R. t" liri-
Kfiana, brokerja, ki je izginil leta 
3024, malo jprej, predno je pro-
]>ala brokerska tvrdka Day & 
Heaton z veJikuni obveznostmi. 

Christian je živel baje "dvojno 
živijunje" tekom rasa, ko so ga 
pogrešali. Prišel je v New York, 
ob'frit a 1 Wall Street ter govori1 g 
utarnni prijatelji, ki so bili škoro 
vsi prepričani, da je brc* centa 
v žepu. 

I>ve uri pozneje, v Philadel-
|»hiji, ;f>a m" je pojavi! kot. Edward 
Irving, b«*gat trgovec* ter obisko-
valec ROertiii klubov. 

K o se je nuulil v New Yorku, je 
».k una I Christian izjxxlJtoipjvti u-
|r!ed svojima h rata in na* temelju 
neko obtožbe radi zWabe po«te 

t* , : feE i&a 

STRAŠNA 
LAKOTA 

V KONGU 
Na tisoče in tisoče ljudi 

umira vsled pomanjka-
nja. — Tri zaporedne le-
tine so hile slabe. — Mi-
lijonar jevo poročilo. 

LONDON", Anglija. 1. aprila. 
Neki misijonar, ki be je dolgo ča-
sa mudil v belgijskem Kbngu in 
sieer v Ruanda okraju, je objavil 
pretresljivo poročilo o razmerah, 
v katerih živi t a mošnje prebival-
stvo. 

Ker <»o bile zaporedoma tri le-
tine slabe, •nioso prebivalci toliko 
pridelali, <la bi se mogli preži-
veti. 

Nadalje so izbruhnile med do-
mačimi kužne bolezni, ki zahteva-
jo vedno v e žrtev. 

Vsled pomanjkanja in lakote 
ponire vsatk dan na tisoče in ti-
soče Oseb. 

Milijonar pravi, da plazijo 
jx) Ruandi živi okostnjaki. 
HOJAK1, NAROČAJTE SE NA 

44O LAS NARODA", NAJVEČ 
JI SLOVENSKI DNEVNI* 
V AMERIKI. 

JACKSON, Team.. 2. aprila. — 
Herbert Crane je da1 svoji ženi 
izrecna povelja, naj .spravi mač-
ko iz hiše. Njegovo povelje pa ni 
bilo upoštevano in potem, ko je 
vrgel mačko skozi vrata, je pokli-
cal svojo ženo Lz sosednje sobe 
ter jo olrstreld. Ženo so odvedli v 
bolnico, njega pa zaprli. 

Francoski parnik težko 
poškodovan v koliziji. 

BORDEAUX. Francija, 2. apr. 
Francoski tparni-k "Cevlon" so pri-
vlek'i somkaj v zelo pokvarjenem 
stanju. V Biskajskem, zalivu je 
kolLdiral z angleškim parnikom 
"Clodeal". 

Vsi potniki so bili prevedeni na 
angleški parnik. Kazven par mož 
posadke ni bil nikdo poškodovan. 
Dva klica na pomoč sta b:!a od-
dana in štiri vlačitni čolni so ta-
koj odšti iz l»ordeauxa. 

PARIZ, Francija, 2. aprila. — 
Francija je naprosila za dovolje-
nje. da počasti na svoj način My-
ron T. Herrieka. ki se je skrajno 
priljubil francoskemu narodu te-
kom let, ko je bil poslanik Zdru-

, žen i h držav v Parizu. 

Državen pogreb, skoro tako 
i razkošen kot oni, katerega im* je 
priredilo maršalu Fochu, se je po-
nudilo od francoske vlade, a pri-
voi >e!ije ni še prišlo danes zjutraj 
od predsednika Herbert Hoover-
ja ali od Parmely Herrieka, sina 
]K>slanika. 

{ 
I Vlada je rekla, da bo nosila vse 
stroške pogreba, ki naj bi se vr-
šil soglasno z željami družine, a 
z vsem sijajem in dostojanstvom, 
katerega more nuditi francoska 
vlada. 

Poleg tega je ponudila Franci-
ja svojo najhitrejšo bojno ladjo, 
da prevede truplo pos^nika v 
Wasli ington. 1 a ladja, "Tourvil-
le", doseže naglico 34 vozljev na 
uro, kot se je pokaizalo uri zad-
njih preizkušnjah. 

; Trije registri |poslaništva Zdru-
• ženah držav so bili skoro nanol-i 
: njeni z imeni obiskovalcev. Vklju-
čevali so vsa knena članov parla-
menta in druyrih odličnih postav 
javnega življenja. 

-M e 1 brzojavkami, katere se je 
sprejelo danes, je bila tudi ona 
polkovnika Lindbergha, ki je dal 

! izraza svoji žalosti vpjpričo smrti 
poslanika ter ponudil svojo kate-

! rokofj silužbo. 

Elihu Root je oosrpel v Pariz 
včeraj. Pričakoval je včeraj, da 
bo luučal s poslanikom ter ostal 
njegov gost za teden dni. Rekel 
je, da je bil zelo vžaloščen, ko j t 
izvedel za Murt Herrieka. 

V bližini Firence so se vršila važna pogajanja med 
angleškim ministrom za zunanje zadeve in mi-
nistrskem predsednikom Mussolini jem. — Dr-
žavnika se popolnoma strinjata glede smernic 
evropske politike. 

RIM, Italija, 2. aprila. — Mussolini, ki je preži-
vel velikonočne praznike v vili Carpeni pri Firen-
ci, se je z avtomobilom odpeljal v vilo Bagno Ripo-' 
li, kjer je na počitnicah angleški minister za zu-
nanje zadeve Sir Austen Chamberlain. Državnika 
sta se več ur posvetovala o evropskem položaju, in 
koncem konference je bilo objavljeno, da se popol-
noma strinjata glede smernic zunanje politike. 

APRIL SE JE 
POJAVIL Z 

VIHARJEM 
Mrzla burja, ki je prihru-

mela nad New York, 
je pregnala spomladan-
sko vreme. — Veter jc 
pihal z naglico dva in 
sedemdesetih milj n a 
uro. 

Lindbergh leti v 
Mexico City. 

5TEDENJE N A M A N E V R I H 

Ivertstanejo 'izstrelki za velike topove ogromne svote denarja, so 
na bojni ladji "California" opremili topove z malimi <topi-
čL Na sliki vidite mornarja, ki upravlja to novo orožje, ki je 
n a m e n j e n e m s e v e d a s a m o z a y a j e . E 

liROWXSVJ LtLrE, Texas, 2. 
aprila. — Po nočaiem poletu iz E1 
Patsa. !]>reko S;m Antonio, je pri-
stal -polkovnik Charles Lindbergh 
na mednarodnem zračnem prista-
nu ob osmih zjutraj. Založil je 
svojo zračno ladjo .s ' kurivom, 
zajtrkoval ter odletel preti deve-
to uro naprej proti Mexico City. 

Soln.-e se je- smejalo včeraj 
aprilski burki, katero jt- zaigrala 
v jxmdeiljek burja, ki je pihala z 
naglico dva in sedem deset i-h milj 
na uro. Ta burja j«-- prišla kon-
ecin dneva zelo nestalnega vreme-
na, tekom katerega se je dvignil 
toplomer za L'7 stopinj v dvanaj-
stih urah ter padel nato prav ta-
ko nenadno do zelo nizke tempe-
rature. 

Boyd Pitman je bil ubit od le-
tečega kosa lesa, ko je oral na 
farmi svojega, brata v Vail, X. J. 
X j ego v brat Charles, njegova že-
na, hčerka ter neki obiskovalec 
so ušli slieni usodi, ko se je poru-
šila njih hiša. 

Si ari pokriti most pri Colum-
bia. X. J., ji; bil dvignjen za štiri 
inee od svojega temelja in polici-
ja je prepovedala uporabo mo-
stu. 

Vihar je odtrgal streho na par 
poslopjih v Xewarku. 

Akodo v Delaware dolini so ce-
nili na več tisoč dolarjev. 

Poneje sta se sestali tudi dru-
žini obeh državnikov, in pri skup-
ni večerji, ki je sledila temu se-
stanku, je bilo navzočih tudi par 
uglednih fašistov. 

Konferenca med Chamberlai-
nom in Mussolinjjem, je bila vna-
prej določena ter se je najbrž ti-
kala italijanske politike na Bal-
kanu s posebnim ozirom na Alba-
n : jo in Bolgarsko. 

Anglija ni nikdar nasprotova-
la italijanski ekspanzivni politiki 
ua balkanskem polotoku, docim 
je }»rišio med Italijo in Francijo 

' v tem pogLedu že večkrat do ras-
nih ne.?porazumljenj. 

Chamberlainovemu obisku v 
Italiji pripisujejo veliko politič-
no važnost. 

Bojazen radi Joffra. 

PARIZ, Francija. 2. anriia. — 
V oficijelnih krogih so dane« iz-
razili svoje vznemirjenje radi 

. zdravlja maršala Jožefa Joffra, 
j ki je (po vel jeva1 francoskim ar-
madam od leta 1015 do 1917. 

' kladama .Joffre je vztrajala pri 
trditvi, da ni stanje maršala kri-
tično kljub pesimističnim poroči-
lom vojnega ministrstva ter re-
kla, da ni maršal ni .drugega kot 
zelo truden. 

Maršal in njegova žena sta se 
danes vrnila v Pariz, potem ko 
sta preživela Velikonoe na dežeM. 
Opazilo se je, da gre Joffre s te-
žavo po stopnjicah in da izgleda 
suh in bolan, čeprav ni hotel do-
voliti svoji-ženi, da bi poklicala 
zdravnika. 

Maršal je star pet in sedemde-
set let, 

Aeroplan Miss Earhart 
prodan. 

ROCHESTER. 2. apri'a. — Do-
nald Woodward, bogat entuziast 
iz Leroy, X. Y., je objavil danes, 
da je bd monoplan "Friendship", 
v katerem je premerila Mirss Ear-
hart Atlantik, prodan neki sku-
pini kapitalistov iz Buenos Aires, 
ki nameravajo vrprizoriti polet v 
Evrotj>o. 

Afganski uporniki umo« 
rili governerja. 

LONDON", Anglija, 31. marca. 
Daily Telegraph je dobil -danes iz 
Alahabada poročil-o. da so uporne 
čete v Ileratu umorile govemerja 
Mohameda Ibrahima. Pred umo-
rom so se vršila velika zborova-
nja, na katerih so debatirali, če 
n a j i m e n u j e j o za g o v e r n e r j a n j e -

govega nečaka. 

DENARNA NAKAZILA 
Z a Vaše ravnanje naznanjamo, da izvraujemc 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo 

Din. B00 $ 9.30 
1,000 $ 18.40 
2,500 $ 45.75 
5,000 

10,000 
$ 90.50 
$180.00 

• Italijo 
Lir 100 $ 5.71 

" 200 $11.30 
" 300 $16.80 
" 500 $27.40 
" 1000 $54.25 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma t našim zve tam v štorom 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% na 2%. 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. 60o* 
$50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, hodni • dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo *e bolj*e pogoje. Pri velikih naka-
BlUi priporočamo, da se poprej z nam •porammete glede načina 

Tlakami a. 
IZPLAČILA PO POSTI SO REDNO IZVR&ENA V DVEH DO TftKH T E D N I * 

NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLS LETTER t A 
PRISTOJBINO 75c. 
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IZ MUSSOUNUE 

O svobodi pod Mussojinijevo vlado se je že dosti raz-
pravljalo in pisalo, pred kratkim je l»ila pa izdan <lekret. 
ki more slehernega presenetiti. 

Zmisel dekreta je sledmi: — Oe hoče Italijan potova-
ti po Italiji, mora imeti potni list. 

To povelje je bilo baje izdano v interesu državne 
varnosti in za obrambo proti brezposelnosti. 

Vsak italijanski državljan, ki hoče zapustiti svoje 
stalno bivališče ter se začasno ali zastalno naseliti kje 
drugje v Italiji, mora imeti poseben potni list. 

fv oj^ar zalote v tttfjem kraju brez potnega lista, ga a-
retirajo, za pro, zaslišijo, nazadnje x>a izženejo tja, odko-
der je prišel. 

Se bolj stroge so pa odredbe, ki se tičejo preseljeva-
nja s kmetov v mesto. 

Fašistična vlada je dala po vsej Italiji razglasiti: 
" Vsaka oseba ali družina, ki se hoče izseliti iz provin-

ce v glavno mesto, mora petnajst dni pred nameravano 
preselitvijo obvestiti policijsko predsedstvo bo posvetilo 
vsakemu posameznemu slučaju posebno pozornost ter v 
doglednem času odločilo, če se preselitev sme izvršiti ali ne. 

Da je ta odredba naperjena v prvi vrsti proti italijan-
skim kmetom, je jasno. 

Ker jim borna zemlja ne nudi nikakega zaslužka, sc 
začeli nekateri siliti v mesta, da bi si izboljšali položaj. 

Mussolini se poslužuje najbolj srednjeveških sredstev 
\ namenu, da utrdi svoj ugled. 

Nakopal si bo sovraštvo italijanskega naroda, koga 
] a narod sovraži, zna tudi obračunati ž niim. 

PAR PRIMER 

Zvezna vlada bo tekom prihodnjega leta potrošila pet 
deset milijonov dolarjev, v namenu, da izvede določbe su 
haške postave. 

Za zaščito ameriških interesov v inozemstvu bo potro-
šila širinajst milijonov dolarjev. 

Za izvajanje *'vseli postav" bo izdala dvainštirideset 
milijonov dolarjev. 

Za regulacijo poljedelstva štirideset milijonov. 
Za izboljšanje delavskih interesov je določenih pet mi-

lijonov dolarjev, za javno zdravje pa devetnajst milijonov. 
Za javno vzgojo je namenjenih dvanajst milijonov, za 

znanost pa enointrideset milijonov dolarjev. 
Vsota, ki je namenjena za izvedbo proliibieije je naj-

večja ter je v tem seznamu na prvem mestu. 
Suhaei pa zatrjujejo, da je dosti premajhna, da bi mo-

irla že vsaj deloma uresničiti njihove želje. 

Pr&vdmk Nicholson 
umrl. 

Xewyoraki občinski pravdnik 
George Nicholson je um H ve*»-t ij 
v hotelu Hamilton. Visoki krvni 
pritisk ga je ohromil že prejšnji 
teden in pozneje so bile napa e-
ne-še k*iiee. X k-IuhI-kui je bil • ob-
čmHki upravi izza žu>panovanja 
Hjrlana. 

ječa radi umora. 

sta bila včeraj obsojena na do-
smrtno ječo, potem ko sta pledi-
rala krivim uboja. Umorila sta le-
karnarja Will ar da fcimitha, tekom 
rcspamkega napada. 

MRS. HERBERT HOOVER 

Japonska otvorila 
zračno pošto. 

TOKIO, Japonska, 2. aprila.— 
Prva zračna poŠta Jiaponake ,je 
bila včeraj otvorjena Skrčila j i 
»hiižbo izdatno na nekaterih pro-
gah. 

Pošto so uspešno prevedli med 
ter med 

Notranji spor v Litvi. 

UNDBRWOOO A UMOCRWOOO. N. V.. 

Ena zadnjih slik pr edsediiikove žene. 

D o p i s i . 
West Newton, Pa. 

A. Subelj bo pel 14. aprila v 
ColLinsburgu pri West Xewton. 
Pa. Ljubitelji lepega petja in o-
ni. ki hočejo obudili opomine ua 
lepe čase fantovskih in dekliških 
let, bodo imeli <a dan ob 2.30 po-
poldne euti priložnost enega naj-
boljših tolmačev .slovenske pesmi, 
v .našem Slov. Domu. 

Gofspod Subelj ne poje le z gr-
lom. pač pa tudi s >rceni. Oni, ki 
že leta niso čtili lepega pe; ia. ga 
lahko ta dan. a ko ga hočejo. 

Cul sera Šubelja v Claridge in 
se mi zvene v mislili nekatere naj-
lepših, katere je pel. 
. "Gor čez jt zero". "K je je moj 
miLi dom", "Slepec" in "< d> mr-
zlem sludenčku" je pel tako. da 
je izvabljal .solze onim. ki umejo 
pes^m in njega. Tudi veselih ima 
'epo vrsto na programu. 

Rojaki iz okoliških -naselbin ste 
vabljeni na poset i«* t o ta »ko knt vsi 
domači. 

Pozdrav! K. Kree. 

Chicago, 111. 
Le par tednov je minilo izza 

*a.sa. kar je pokrivala ledena pkxst 
zemljo, sedaj je pa pomlad tukaj. 
Lep; -pomladanski dnevi so se pri-
"eli. novo živčen je se je začelo 
med mladino, pa tudi med nam 
starejšimi. 

Pred dvema mesecema se je T-u-
icaj nstanovii moški pevski zbor 
>od imenom "Prešeren". kaieri 
šteje do danes IS članov. Omenje-
ai zbor je priredil na 30. marca 
'.večer domačo zabavo v prostorih 
roja'ka Paula Bergera. Zapeli so 
tekaj krasnih pesmi j>od vod-
;tvom Mr. Janež;Ta. Udeležba je 
bila pi*av ]>ovoljna. Mr. Stonich. 
'•lan pevskega zbora, je daroval 
>evtskemu zboru zlato uro. katera 
"e bi'a ob oni priliki izžrebana. 
Jast in hvala pevcu Ston ich n za 
larilo. katero je jvodprlo pevsko 

blaga jaw. Hvala tudi udel eženeem 
'.a njih naklonjenost. 

Naznanjam tudi. da Jugoslo-
vansko Stavbinsko Društvo izda 
iovo serijo delnic v petek dne 5. 
iprila. Vabi «se •Slovence iin Jugo-
slovane, kateri še niso elatri pri 
"em ali drugih enakih podjetjih, 
laj pristopijo. Delnice so po 25 
-entov. 'Nabavite si jih lahko ko-
ikor vidate. da ste zmožni plače-
vati tedensko ali meisečno. Vloži-
e Iabko tndi večjo svoto denarja, 
cer dobite večje obresti kot na 
banki. 

Za natančna pojasnila se obr-
nite na direktorij. kateri zboruje 
vsak petek ob osmi lini zvečer v 
orcetforih S. 'X. P. J. na Lawn-
lale 'in 27. ulica, ali na tajnika 
Tos. Stebla j, So. Ridgeway 
Ave. 

Za obilern pristop se priporoča 
za Jugoslovansko Stavbinsko in 
Posojrkio Društvo: 

John Zve-zieh, direktor. 

Farrel, Pa. 
Dne l:j. aprila bo priredilo slo-

vensko pevsko društvo "Zv(»n" iz 
('levelaiKlii koncert v si. delav-
skem domu. Pozivam vst- rojake 
ni .prijatelj<w h-f)ih pesmi naj se 
udeleže. "Zvon" je nam znan. za 
to vsi. ki Me sra že »-lišali, povej-
te svojim prijateljem, naj pride-
jo. "Zvon" bo pe! slovensko, hr-
vaško in 1 ud i angleško. 

Xe pozabite na dan 13. aprila 
>b 7. uri zvečer. 

Na programu bodo pesmi: "Slo-
venec. Srb. Hrvat" ; "Domovina 
mili kraj" ; "Fantovska"; "Vaso-
valce' ; "Xupitnica"; slovenske 
narodne pesmi itd. 

Cisti dobiček je namenjen za 
slovenski dom. Zato pozivamo vse 
prijatelje k udeležbi. Koncerta ne 
boano imeli potom tako kmalu. 

Za prigrizek in druge take stva-
ri bo tudi preskrbljeno. Tudi po-
skočili bomo ob tamburiei. Vsak 
bo lahko plesal, pa magari če ho-
di samo po en\i. 

Xa veselo «videli .je dne 13. apri-
la! Pozdrav! 

F. Kramar. 

Bradley, Ont., Canada. 

Ker mi koncem meseca poteče 
naročnina, sem <e se odločil po-
daljšati. 

Kar sp tiče tukajšnjih razmer 
jih ne bom opisoval, ker so veči-
noma vsepovsod enake. 

Najbolj priljubljen mi je časo-
pis Glas Naroda, katerega toplo 
priporočam vsem rojakom. Poseb-
no zanimiva je kolona "Peter Z"a-
ga". 

Pred nekaj tedni je pisal o Rib-
nici. in vam rečem, da ni bilo sme-
ha ne konca ne kraja. Vse mu je 
dobro znano in v>e dobro ve, pri 
Novi Štifti pa vendar ni bil. 

Prosim npravnStvo, da odmeri-
jo malo v«s-ji prostor za njegovo 
kolono. 

Zatorej. Peter Zgaga, le še kak-
šno ukreni, ker vsak rad čita Tvo-
jo kolono. Malo nas pouči, kako 
se dekleta zasnubi, ker smo tukaj 
večinoma samci in pečlarji. 

Pozdrav P 
J. B. 

KJE SE NAHAJA moj brat 
FRANK VERDERBER. doma 
iz vasi Oberh. štev. 11 pri Čer-
nomlju. V Združenih državah 
biva že 21 let in je bil najprvo 
v Black Diamond, Wash., po-
tem se je preselil v But te, iMont.. 
od tam pa nekam v Nevado in 
14 let že nič ne vem o njem. Za-
to prosim cenjene rojake. v£ 
kdo kaj ve. da mi sporoči, ali pa 
če sam Čita ta oglas, da se mi 
javi, je v njegovo lastno korist. 
Geo. Verderber, 562 Todd St., 
La Salle, CI. 
(3x 27&3,10) 

ADVERTISE in "Glas Naroda » 

Litva je ena izmed najmanjših 
držav Kvrope. Kljub temu pa se 
o njej čuje mnogo več. nego bi ji 
bilo prisojati. Poglavitni \zrok 
za to -nesorazmerje je v skrajno 
napetih odnosa jih Litve s Polj-
sko. Radikalna vnanja politaka 
Li-tv^ če smemo rabiti to označ-
bo — je takšna, da obrača nase 
pozornost vse Kvrope, saj pred 
polrugim letom toliko «.ta ni spro-
žila prave vojne x Poljsko. Prvi 
namen se je Litvi posrečil; ojim>zo-
rila .ie svet na svoj spor ylede 
Vilm* v toliki meri, da se je tudi 
Liga narodov morala ponovim ba-
biti ž njim. Ali več tudi ta takti-
ka ni mogla doseči. 

NI tako ostentativen in razbur-
ljiv način opozarjati Evropo na 
meddržavne probleme vzhoda to 
je vrh tejra še speeijalna zasluga 
litovskega diktator.ja WoMe-uara 
sa. < >n je centralna osebnost so. 
dobne litovske politike; njemu se 
ima država mnogo zahvaliti za 
svoj "sloves". Toda isti Wold< ma 
ras jr vzrok tudi notranji r;:"i>r-
tiji. ki vlada med Lit ovci. 

P-red dobrima dvoma letoma je 
prišel profesor AVoldemaras na 

krmilo, Z^roflilo se je to takrai. k< 
se je v Litvi izvrši! državni pre-
vrat. Polrtična iKvrba se je v de-
želi vršila v dovolj ostrih oblikah 
Po večini so v njej vladale kon-
zervativne stranke, ki --o se opira-
le na katoliški kler. Nekako pred 
tremi leti pa je prevzela režim ra-
dikalno meščanska vlada pot! 
pivdseidstvum Sliazeviciusa. ki jt-
v vnanji politiki uvedla izrazito 
naslonitev na sovjetsko liilsijo. 
Pripravljala se je posebna pogod-
ba z Moskvo, 'ki bi pokazala tudi 
na zunaj, tla zaupa Litva popla-
vilo na svojo zvezo s sovjetsko 
1'nijo. 

Toda ravno ta za o k iv t je prine-
sel katastrofo. V Litvi imajo še 
maloštevilno inteligenco, pač pa 
zelo močan ofieir>ki zbor. ki tse j<-
izšolal v carski Rusiji; mnogi iz-
med litovskih višjih oficirjev so se 
še aktivu« borili zopet l>oljševi-
ške armade. Ali ti častniki se ni-
so zadovoljevali samo z vojaškimi 
vlogami, marveč so radi ]>osegali 
tudi v politiki. Bili pa so vsak čas 
hudi sovražniki sovjetskega reži-
ma in tudi nasprotniki zveze z 
Moskvo. Zato so v odločilnem tre-
nutku izvedli prevrat, vrgli vlado 
Sliazeviciusa in postavili novo 
vlado, ki. si je postavila za cilj : iz-
venparlamentarni režim, vojaško 
diktaturo po vzorcu Prima de Ri-
ve re. Za predsednika republike so 
postavili Smetona. vsa oblast pa 
se je koncentrirala v osebi AVol-
demarasa. ki .je prevzel ministrsko 
predsedstvo in vnanje ministrtsvo. 
V Litvi je pničel nekadc fašistov-
ski režim. 

Toda: Wold etna ras ni bil med 
aktivnimi vodji prevrata. Oficirji 
si ga postavili na čelo novega re-
žima. kê r so ga poznali -kot moža 
jako radikalnega mišljenja. Ali 
ušteli so se pri tem zakaj kmalu 
se je pokaizalo. da Wolderuaras ni-
kakor ni voljan biti samo izvršilni 
oriran oficirskega zbora, marveč 
je vzel vajeti krepko v svoje roke 
in pničel vladati po svoji, ne ofi-
cirski volji. Seveda je kmalu pri-

šlo do konfliktov. Oso bito mu 
generali zamerili, da je ostal v do-
brih odnošajih ^ sovjetsko Rusijo 
in je na te karte polagal veliko 
važnost. Častniki so ga poskušali 
odstra-nifci. tudi z novim ]>revra-
tom. Toda Woldeinaras se je poka-
zal večjega mo.jstra. rstanovil -.i 
.le jMisehne nacijona ; ist:«'*ne orga-
nizacije po fašističnem vzorcu, ta-
ko da je mogel v njih iskari in 
najti oj>ore proti ireneralam. Vo-
Ije vojaškega prevrata je :to vr-
sti (Klstrani! z vplivnih mest ter 
ako oslabil ofieirske organizaci 
i e. ki so hote!" diktira': svojo vo-
ljo v državi. Ves odpor ofieirske-
'/a zbora je hrl d ^ l e j bivzuspešen 
ii diktator je tako zavhuLtl mul 

onimi, ki so ga postavili na viso 
ko mesto vladnesra pretKednika 
'er hoteli ]>o njem izvajati svojo 
l i kratil ro. 

TRAGIČNA SMRT CESARJE-
VEGA POTOMCA 

Manija samomorov zahteva ved-
no več žrtev. Tako je pretresla 
lunajsko javnost o .tragični smr-
ti treh članov družine Resell in 
iicer matere Ane Resch, hčerke 
plesa ike dvajset let ne Helene ii 
ijenega cl velet nega sinčka Fran-
•a -Jožefa, ki je bil prapravnuk' 
•esarja Franca dožefa. 

Motiv tragičnega dvojnega sa-
momora tso bile, kakor že v toli-
kih (primerili, nesrečne družinske 
razmere, v katere je zašla druži-
na zaradi postopanja družinskega 
poglavarja Teodorja Rescha. Ta 
je povsem zanemaril svojo druži-
no ter jo prepuščal skrajni bedi. 
Nič manj usodnega 'pomena je bi-
lo tudi razmerje mlade Helene 
Reseh. -znane gledališke plesalke 
/. enim izmed sinov kneza Otona 
Windischgriitza. ki je bil oče nje-
nega dveletnega nezakonskega 
sinčka Frana Jožefa. Lepa plesal-
ka Helena je visok orodnega pri-
jatelja zelo ljubila in se je nade-
jala. da jo bo poročil. Ker pa je 
bil ta finančno odvisen od svojf 
iružine, se je moral odpovedat 

misli na poroko z ljubko plesal-
ko ter r>i poiskati bogate in ugled-
ne ueveste. To je mlado Helena 
močno bolelo, da je pričela misli-
to na samomor, kar je ponovno 
razkrila svojim prijatelj i ca m. Ta-
ko_je tudi preti kratkim omenila 
neki svoji prijateljici, da se po-
slednjič vidita. Pustila je v gar-
derobi med svojimi toaletnimi po-
trebščinami listek z oporoko, v 
kateri zapušča garderoberki ne-
dvignjeno plačo, preostale šmin-
ke in puder jwi dvema prijatelji-
cama. Po predstavi je «Nlš'a na-
ravnost domov, kjer j o je že ča-
kala mati s "sinčkom. Zaprli sta 
nato v svojo sobo. legli na prepro-
ge in odprli svetilni plin. Taki 
ležeče jih je našla polieija. ki jt 
opoldan vdrla v stanovanje. 

Na pisalni mizi so našli več po 
slovilnih pisem, v katerih prosr 

Helena v svojem in v imenu ma 
t ere. da jih pokopljejo skupaj f 
sinom v enem grobu, v katerega 
naj vržejo tudi dve fotocrrafiji o-
četa malega Franca Jožefa. 

ŽENSKE BOLEZNI. 

OJAKOM, ki nameravajo v stari kraj 
l e bodisi začasno ali za stalno, pripor o-

čamo, da nalože svoj denar pri nas. 
Istega jim je mogoče dvigniti v zneskih 

do vsake višine v jako kratkem času. Naj-
boljši dokaz temu je sledeče pismo: 

Marc 3. 1929. 
SAKSER STATE BANK. 
82 Cortiandt St., New York City 

Dam Vara vedeti, da sem dobil znesek $5.340.13, ček 
No. 2669. Lepo se Vam zahvalim za hitro pošiljatev in Vam 
želim mnogo vspeha. Pozdravljam Vas in vse uradnike. 

S spoštovanjem 

Josip Gustinčič 
Selo 47, Moste pri Ljuhjair 

Jugoslavija. 

« 

Ljubosumnost. 

Ta holeizen. ki je pri ženskah, 
posebno pri iporočenih ženskah ja-
ko razvita, se imenuje s strokov-
njaškim izrazom "malaeia baba-
ruih impertinenta". 

Pojavljati začne že v zgod-
nji mladosti. 

Ze rri leta staro dekletce je Iju-
bosumno na svojo štiriletno 
strico. če ima bolj pisano oblekeo. 

Tudi pri j e j i <e opažal ljubo-
sumnost. Dekletce hoče imeti ved-
no vse Jia jboljše. 

(*e ima kdo druyi kaj boljšega, 
j e Ogenj v strehi. 

Prava 1 .in bow un no s t po 
l6t ih rai/.vije. 

Ko je dekle staro petnajst ali 
šestnajst let. je že na polovico 
sveta ljubosumno. K«> por<»či. 
pa na v 11- <ver. 

Bolezen je težko ozdravljiva in 
a!vi» težko prebavljiva, da je vča-

-.i ui mogt>če prebaviti. 
— \ edtio -em doma. — mi po-

;oča drajri rojak. — nikdar ne 
grem nikamor brez žene. pa je ta-
ka ka!;or bi jo zlodej ol>setlel. Ni-
kamor ne smem pogledati, v n<»-
be žensko ne smem ozreti. Ta-
koj mi oei'a. <la za drugimi gle-
dam. (V govorim o ženskah, pra-
vi, da mi same babe rojijo po jrla-
vi. če govorim o kaki drugi .stva-
ri. mi »reita, da s takim govorje-
njem svoje resnične misli prikri-
vani in da se te misli seveda su-
čejo okro-_r samih žensk. Od samo 
ljubosumnosti t vse noči preetijK 
upajoč, da bom v spanju kaj 
pregovorH. kar bo potrdilo njene 
domneve. Kaj naj storim? 

Težko je svetovati, posebno v 
takem slučaju. 

Najboljše je [»očaka!i. da se se 
l>o ona v koga zagledala in v tem 
slučaju bo .jo ljubosumnost hitro 
minila. 

Toda na dobičku ne l>oš dosti 
ter boš začel divjati in trpefi na 
tej ljudi bolezni. 

Ženske so ljubosumne na sose-
le. pa naj bodo sosede stare ali 

mlade, na prodajalke v trgovinah, 
na gledališke in •kinematograf<ke 
igralke in sploh na v>e. kar bi bi-
lo možu po kakem čudežnem na-
k 1 ji i č j u dosegi ji vo. 

Da v tem oziru pretiravajo, 
nam pričajo statistični ]«>dat<ki. 

Toda Mati.srika je tudi ivekaka 
bolezen in se ne bom ha vil ž n jo 
v tem »poglavju. 

Menda mi bo marsikdo hvale-
žen. če objavim par nasvetov.'ka-
ko mora ravnati mož, da bo zmanj-
šal ženino ljubosumnost. Zmanj-
šati je za m ore. odpraviti pa ne. 
zato. ker je ta bolezen pregloboko 
vkorenrnjena v nji. 

Torej, dragi rojak, če te je na-
rava oblagodarila s ]>opolno plešo 
in če ti je žena kupila za prazni-
ke lepo črno obleko, glej. da ne 
bo na črni obleki nikdar nobene-
tra svetlejra lasu. 

Crn las je lahko, kajti črno »a 
ernom se ne opazi tako zlepa, ("'e 
ima pa količkaj dobre oči in če 
imaš. kot rečeno, plešo, tudi čr-
nih las ni treba no«it: na suknji 
domov. 

<*e gresta z ženo v park in srečata 
kako lepotico lahko daš duška 
svojim čustvom z besedami: — 
Ah. ka'ko je lepi. 

Pri tem pa stopi previdno kraj 
steze in kako rožico odtrgaj ter 
jo daj ženi v znamenje ljubezni. 

Ko jo bo duh al a. se smeš še en-
krat ali dvakrat ozreti za lejni ne-
znanko ter reči: — Ah. kako je 
lepa ! Kaj ne. kako je lepa ? 

Vsekakor bo pa zate boljše in 
sigurneje. da tega ne rečeš in da 
se nič ne oziraš za lepo ne«cnanko. 

Hudo je. če je človek kriv. še 
hujše pa. če mora i>onedolžnem 
trpet . 

7 ideva je torej taka: če ima 
v na vzrok, da je ljubosumna na-
te, se smeš jeziti nanjo. Kajti 
vzrok ima. da je ljubosumna. Ti 
si pa srečen s svojim "vzrokom*'. 

Če je fpa brez 'Vzroka" ljubo-
sumna, — *to se tpravti. ee ti očita 
nezvestobo, brez najmanjšega po- j 
voda, ti srteoro nič drugega ne pre-
ostaja kot. da »e v kako malo za- J 
ielebaa, da ne boSipotarmei trprf. j 
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PROBLEMI TUJEEODCA. 

KISA GOTAMI 
ladijska legenda. 

Ko je bil« Ki*a Gotacui }K>roče-|pila pred njega. In učenik jo je 
a /,c leto dni, je rodila .sina. ki pa'ogovoril: " A l i hi prinesla sorčič-pr 

na zrna?" "Nisem. učenik," je 
odgovorila. " v vsaki vasi je več-
in rt vi h kot pa živih." Tedaj ji je 

samo tvoj sin umrl. Toda tak je 
veeni zakon za vsa živa bitja. 
Smrtni sel podi s seboj v ocean 
pozabljivosti kot deroč potok vsa 
bitja, še preden so se jim izpolni-

rekel učenik: "Mislila si, da je le njihove želje." 

Divjad po končam zimi. 

ji j«* umrl, preden je shodil. Mla-
da mati še nikoli ni videla umira-
nja zato je zaj>odiia vse, ki so pri-
šli, da .sežgo mrliča: " Po išče m si 
leka za mojega otroka!" Vzela je 
v narečje mrtvo dete hodila od hi-
še in izpraševala : " K d o bi poznal 
3*-k za mojega otroka?" Ljudje so 
ji odgovarjali: "Konično , žen-
ska, zru-sala ti je pamet. kr> se S e d aJ* k o k zima premagana in za ti sneg, ki zahteva nebroj kalo-
i.Mlikaš . d hiše do hiše in iščeš !• - " s n e ? P r e e eJ otlkopnel. lahko « ' r i j toplote, preden se spremeni v 
ka za mrtvo dete. " Ona pa je re-' p r e c e j 5 n j ° - o t 9 v o s t - i ° oklepamo o j vodo. Truplu odvzeta gorkota je 
kla "Konično , našla Imm č love -^ k o d i ' k i i e povzročil leteošnji iz- povod, da žival zmrzne, 
ka. ki mi bo razodel, kaj naj sto- ! ' , e m o h n d i , n r a z - Drvarji in lovci| Zanimivo je. da je največ živali 

,t roka." Modrijan jo je vi- s o v M d D j i l ! f l n e h ili skoraj obležalo po potih in eelo pri kr-
vse gozdove rafen visokih planin-' mišcih. Sestradana in ruti 

del mislil: "Siromašno de- utrujena 
k) prav gr vo š- ni imelo poprej , s k i h ' k J e r I>a z i m a n i povzročila j žival se je pririla do krajev, kjer 

roka in ne ve. kaj 
m io itfrtolažiti." 

je smrt. Mo- "" jverje škode. 
In ji je go-

. se je čutila vsaj nekoliko zavarova-
lno. Tu -vr . . _ , , je počivala in se ni več Mnogo so trpele jerebice. Lahko 1 , .. v \ . , . v . 

1: ** HtVrka moj,,. j « .,icer n« t r d i m o . d a j i h j e p 0 ( ? j n i l 0 ,,„ d „ l » d « * « g,bala. Utrujenost m ze.,a 
P" n ' k n « » - k i fFetjini. .Jerebic je mnogo nnOTij"' • " . V"~ 

prava zdravila'. "O. oče ! " „|ad> s., ,,nn,rzlina. ki J " " " ' ! : * K ) 0 k r ' . . ^ n " s I ' s r n 

prav 
J» 

"kdo je tisti 
odvrne modre« "Poj-

liki 

je pojavila koncem januarja. Cele 
jate jerebic so ostale pod trdo le-

u in ga prosi ! " "Grem k d r n 0 > s k o r j o Z v e - e p tf. fie ^ ^ y 

zatrdila in odšla je k k J p r j e b i j o ^ ? o r k o k f l . 
poklonila k o r n a p 0 V r^ju - e z n o - p a j e p0_ Buddih, se mu 

tvorila : " Učenik, ali res },Q r ja povzročila ledeno 
zdravilo za mojega otro- Kkorjo in uboge ptice so bile Žive 
Poznani, hčerka moja ! " ji pokopane. Pa tudi ropariee, kakor 

It 

(mrtvili pri krmiščih. 
Priporočljivo je, "da se hrano za 

divjad ne polaga na enem kraju, 
marveč na več krajih, v manjših 
partijah, tako, da je divjad prisi-
ljena vedno se pregibati, kar jo ob-
varuj«5, da ne .zmrzne. Ker žejna in 
utrujena divjad včasi noče uživati 

d l? 11 v o r i I *' K i i trt i s tor im'" i i - • i " -i .sena, je priporočljivo, da lovci že A..1J naj sionm. kragulji m kanje, so uh mnogo' . . , . . , . 
'•istavih "Prin.si mi neka i - i tt - . „, ' 7 iV jeseni nasekajo manj vredno le-' 1.1 v 11.1. I Mil.Si lin nt Kaj un lede. V želodcu ustreljenih in ' . . . 
• m h /i ti " ie velel učenik • u -i- .. sevje in topolo ter to puste leza-1 M1- *• n i k. U jetih kanj so našli preparatorji j . " 
h grem iskat , " je bila priprav- v i H t o ž n j i z 5 r a i 8 a r n o p t i ^ j e > p o v e I11 v 

ki. " , a m , v kideri hiši jih do- £. ini p e r j e . Baš zaradi! T ° ^ - 0 t ° V ° z h n* s k a 
4 * v t-iL-; " V, r,/K-r..U . . , . . .'hrana za srnjad. Sieer jo objrrizc 

tudi sama kar iz grma; tod v vr-
hove, kjer je navadno največ mla-
dih odganjkov in brstja, ne doseže. 

V splošnem se pri nas še vedno 
premalo skrlji za divjad. Mnogi 

taki.7' ji je odvrnil, t e „ a j e VtSaj ^enkrat, dokler je pri 
ni umrla ne hčer ne >in m i s t o ] j k o k a n - k i g n e K d i j 0 v v>sa_ K oder 

niti nihče drugi. ' "Hvala, učeni- kem kolika j obširnejšem gozdu, šči-
ki! " se je priklonila, vzela otroka tenje brez pomena. Nekateri .zaščit-
v naročje in krenila proti bližnji n i k j k a n j e f r d i j o d a t a p + i c a p 0 . 
V>L<S- I hira samo boln«1 in mrtve jerebi-

Pr! vratih prve hiše se je usta-. T o Pa seveda ne drži. Imamo j jo poznajo samo pred puško, 
vila in ikriknila: "1-mate mogoče »»nogo prič, ki kaj dobro razločil- ^ ' 1 

v vaši hiši nekifj gorčičnih zrn,? k a n J 0 o d kraprulja in so vide-
Potrebovala bi jih za otroka!" k a k o k a«. ia sleherni dan ro-
" Imamo!" so odgovorili stano- P a l a jerebice "na krmiščih, dokler 
valei. "Pmsim, dajte mi j ih , " je -1> niso ustrelili, 
zaprosila. Stanovalci so ji prine-j Nekaj jerebic so uničili razni ne-
sli nekaj gorčičnih zrn. ona pa je pripravi, štiri in dvonogi. K sreči, 
vprašala: "Prijatelji , idi v vaši d a s o j i h nekateri lovci precej po-
hiš- res se ni hčer. ne sin, ne kdo lovili in jih krmili doma. Sedaj 
drug umrl?" Pa so ji odgovori- j i b b o ( l o j z p a s t i l j v parih, paseb-

" K a j praviš? Draga žena! Ži- n o v ljubljanskih okoliških lovi-li 
vih je malo, mrtvih ]>a dosti." ščih. 
"Potem pa imejte gorčična zr-j 
na." je jeknila in vrgla zrna po! P r ! s m j ^ i hvala bogu niti ni 
tleh. " X e bi bila za zdravilo mo- t a k o l l u d o - k a k o r s e ^ splošno pri-
jemu otroku." Tn o<lšla je. Šla, šla Nakovalo. S tern seveda ni rečeno, 
naprej in pri vsakih vratih izpra-|da K srnjad dobro prezimila. Naj-
sevala eoako. Tn ko ni mogla do- f i e trpela v notranjskih gozdo-
biti gorčičnih zrn v nobeni hiši in v i h v o k ° l i c i V r l l » i k p Borovni-

. . . . . v. ., • ce. V dobro goienih in bogatih lo-
se je ze zveeerilo. jo je prešinila . . . . . ... „.. _ or. . . . 

, vis<!ih so jili našli nad 30 mrtvih, 
rtiisel: "Grenko je tako delo; se- p o v ^ . i n i l a n s k e mladiče. To >o 
daj pač vem, otrok moj je mrtev! bili gotovo vsi taki, ki so jim bile 
V vsaki vasi je več mrtvih kot ži- na brakadali odstreljene matere, 
vih." Ko je tako razmišljala, ji Je bilo bas v omenjeni okolici 
je bilo srce, prej od ljubezni do ( t a k o h u d o ; ^ v < z r o k d a 8 0 b i H 

^•,.«1.0 - • {tanka j največji snežni zameti. Med otroka potrto, zopet srečno in ne-j :„. . . , _ . , najhujšim mrazom se je srnjad 
sla je otroka v gozd in ga tem pu- • . . 

1 ! trudila rešiti iz žametov, pn tem 
stila. Tn šla je potem k učeniku, p a jP popolnoma onemogla. Oma-
poklonila se mu je in je molče sto- ga na žival je žejna in prične II-

Zelo nevaren čas za srnjad je baš 
sedaj, ko kopni sneg. Sestradana 
divjad komaj čaka. da pride do 
sveže hrane, katere se tako naje, 
da ji škoduje. Gladna slabotna div-
jad dobi od sveže pomladanske 
hrane drisko. Ta bolezen je uniči-
la pred leti nekdaj tako lepo, na 
srnjadi bogato jeseniško lovišče. 
Pred dr iskan jem ohranimo srnjad, 
če ji zadostno pokladamo sol in na-
redimo, če tega doslej še nismo sto-
rili, slanice. 

STROGI PREDPISI ZA OBLE-
KE V ITALIJANSKIH ŠOLAH. 

CENEJŠA BRZOJAVNA 
IZPLAČILA 

PRISTOJBINA ZA CABLE LETTER 
ZNAŠA SEDAJ SAMO 

Znižanje stroškov za brzojavna denarna na-
kazila v Jugoslavijo in Italijo je primerno 
ravno sedaj ko mislite svojim v domovini 

poslati pisanko. 
Za najboljšo postrežbo obrnite se na — 

Sakser State Bank 
81 Cortlandt Street - -

New York City 
asu* 

Rimsko prosvetno ministrstvo 
je razposlalo na vse pr efekte in 
njim podrejene šolske referente 
okrožnico, ki se peča z zadevo o-
blek učiteljic in učenk. Prosvetni 
minister opominja še enkrat vr*e 
činitelje. ki imajo vpliv na šolo, da 
morajo učiteljice in učenke nositi 
krila, ki segajo 2ez kolena, da mo-
rajo biti obleke zaprte do vratu 
in da morajo segati rokavi prav 
do zapestja. To velja posebno za 
nižje razrede. Za višje razrede se 
dovoljujejo nekatere olajšave, 
vendar, pa je 'Zabranjen kakršen-
koli dekolte, 'ki ugovarja občut-
kom dostojnosti in žali nravnost. 

Nuga-Tone mu je pomagal 
k boljšemu zdravju. 

Mr. W . L. Bennett, ttohwer. Ark. , j e 
pisal sporočilo, katerega bi vsak bolnik 
moral Citati in se glasi s ledeče: " Jaz 
priporočam N u g a - T o n e vsem, ki trpe vsled 
ledvičnih nerednostih, nervoznosti . gfcL-
vubolia, slabemu apetitu. zaprtju ali ne -
prt-bavnosti, ker j a z sem imel te bolezni 
predno sem začel uporabljati to č u d o -
vito zdravilo. N u g a - T o n e ne samo da 
odpravl ja te bolezni, temveč da je tudi 
moč In krepkost . " 

N u g a - T o n e Je mi l i jonom možem in že -
nam k bol jšemu zdravju ;a večj i moči . 
5! o jačanimi močmi , j im je dalo priliko 
do več jega v i i tka v življenju. A k o se 
počutite utrujenim in oslabelim, ali ako 
trpite na boleznih kot j e trpel Mr. B e n -
nett. teda j poskusite N u g a - T o n e in v par 
dneh bodete opazili čudovito izboljšanje. 
Nuga -Tone se prodaja v trgovinah z 
zdravili. A k o g a vaš trgovec nima v i 
logi, tedaj mu recite, na j g a za v a s 
naroči od zalagatelja z zdravili. 

—Adx. 

K A PRODAJ 
je farma, 129 aknov, 17 glav go-
veje živine, par konj, vse orodje. 
0«na $,5000.00. Pogoji Sem sla-
bega zdravja in nezmožen za delo. 

Stanley Mvrdock, 

Poročene ženske sinejo pridržati 
si dekliško ime. 

Vprašanje: — Ali je zakoaiito 
za poročeno žensko, da rabi tudi 
nadalje svoj dekliški priimek, ali 
pa mor3 pre^vzeti priimek svoje«ra 
moža. Zgodilo t>e je namreč te-
kom nedavnega potovanja, da j e 
hotelski uradnik zanikal m o j o 
pravico, da hi se registrirala p o d 
dekliškim imenom. - Mrs. S. J. F. 

Odgovor: — Da žena rabi pri-
imek moža mesto svojega izvirue-

Priseljevanje v Kanado. 

Vprašanje; — Navedite mi po-
datke o evropskem, priseljevanju 
v Kanado- tekom zadnjih 25 ali 

let, zlasti pa po svetovni voj-
ni. — j ; C., Chicago, 111. 

Odgovor: — Priseljevanje v 
Kanado je doseglo svoj vrhunec 
trk pred svetovno vojno. V letih 
1911—1JU4 je povprečno 350,000 
priseljencev prišlo letno v Kana-
do. Tekom svetovne vojne je pri-
seljevanje znatno padlo ali leta 

ga, je le navada. Zakon o tem nič i 1920 je zopet začelo. Oez 148.000 
ne govori. Mnogo žensk v javnem } priseljencev je prišlo v Kanado v 
življenju tudi nadalje rabi svojt 
izvirno »družinsko ime, kar je po-
polnoma zakonito. Pri vpisan ju v 
hotelsko knjigo, ako žena in mož 
potujeta, je priporočljivo zapisa-
ti nekako tako: "Alexander Sar-
gent and wife, Emily Seer' . 

1> 
1. 1921. skoraj 149,000 I. 1924 in 
144.0(1») 1. 1927. 1 migracij a 1. 192.S 
je znašala ltf(J.7č?2. 95 odstotkov 
priseljencev je prišlo iz Evrope 
Od leta 1.901 do 1. D26 se je čez 
4.500,000 priseljencev naselilo -v 
Kanadi in takorekoč podvojile 
prebivalstvo Dominiona. S3 odsto 
kanadskega prebivalstva je an-
gleškega ali francoskega izvira. 

Na obisku v Alaski. 

Legaliziran je bivanja družine ame-
riškega državljana. 

Vprašanje: — Moja žena in 
dva otroka so bili pnipuščeni na ' 
začasni obisk. -Jaz kmalu {K>sta- • Vprašanje: — Xeki moj prija-
nem ameriški državljan, bržkone ' telj v Evropi želi iti v Alasko za-
predno mine čas dovoljene dobe . časno na obisk. Ali mu je treba 
niihovega obiska. Kaj naj storim, ameriške vize; — M. K.. Pitts-
da mi družina ostane tukaj, ne da ' burgh. Pa. 
bi bilo je j treba povrniti se v Ev ! Odgovor: — Priseljeniški za-
ropo in potem nazaj izven kvote j komi se ne raztezajo le na konti-
L, S., Los Angeles. Cal. | nentalne Združene države, Mar-

več t I i na ameriške teritorije, 
v št e vsi Alasko Inozemee torej, ki 
hoče i:i v Alasko začasno ali stal-
no, mora odgovarjati istim pred-
pisom, kot ako bi prišel v New-
York. 

Odgovor: — Edini način, da 
more Vaša žena in otroci ostati 
tukaj stalno, je ta, da odjiotujejo 
iz Združenih držav in se potem 
povrnejo kot žena oziroma otroci 
ameriškega državljana. Najboljšo 
za njih je, da odpotujejo v so-
sedno inozemsko ozemlje, namreč 
v Mehiko. \'i treba bati se, da bo-
do morali tam Čakati dve leti. 
predno morejo vstopiti v ameri-
ško ozemlje To pravilo velja le 
za inozemee, ki so prišli čez mor- ' spomladi ali v jeseni? 
je v Mehiko na parnikih, ki ne ! Newark, N. J. 
odgovarjajo ameriškim predpi 
som. Priporočljivo je. da «se pred * t y a**>™ r ' ~ A k o W<?c dobi 
odhodom prijavijo na priseljeni-
ški postaji v Fx>s Angeles, da se 
Id ent if ne i ra jo kot stanujoči v J e C^na t e n i V s a k 

Združenih drŽavah. | ' a s (>iob(lr- kupec ima za-
Pred odhodom je vložiti proSnjo l d 0 S t n , 1 , ? i i k a 'P i t a I a ' ^ J- ^ O čez 

(Form 633) za izvenkvotno vi7« j 1 K > t r e b , l a p h , r ' l ! a z a da 
ženi in otrokom. Storite to t ako i » " ^ » i e vzdržan je do priho-
čim dobite državljanski papir l , 1 J e Ž<'tV('- A k ° z a U l l e k a r ^ ° 
Čim Vas obvestijo, da je bilo pro- f a r m 0 ' t r e l ) f ' d o z l i a t i t r ž n ^ l^i-

Kdaj je pravi čas za nakup 
farme? 

Vprašanje: — Nameravam <kn-
puti farmo nekje na vzhodu. Ali 
je boljše kupiti farmo rano v 

1. K., 

< W g o v o r : 
]»o.ser>t fiirnie v jeseni, ima to ko-
rist. da j e pridelek njegov. Zato 

sn.p ugojeno, naj se žena in otro-
ci podajo v mehikansko mesto, 
navedeno v prošnji (najboljše v 
mesto, kjer se nahaja ameriški 
konzul). Ob povratku bo seveda 
žena in ofroei podvrženi priselje-
niškim predpisom, zlasti kar se 
tiče telesne in duševne sposobno-
sti. Ako uredite stvar pravilno. 

like. 
l>t\ G. F. VTarren. profesor na 

Cornell University, je »nedavno iz-
javil sledeče : 

"Sedaj je jako ugoden čas za 
nakup dobre farme ob oizki ceni. 
Cene zemljišč so nižje kot že dalje 
časa. Razmere v večini pokrajin 
jugovzhodnega New York. New 

jim bo treba ostati v Mehiki le ' Jersey in New England so se iz-
ed^n ali dva dni. | boljšale tekom zadnjih dveh let". 

ANGLEŠKI KRALJ GEORGE 

Smrtna obsodba dalmatinskega 
razbojnika, 

U Sibenika poročajo, da se je proti Krnjaku. Pred kratkim je 
prieela 9. marca pred porotnim javil Žakula v lepoglavski kaznil-
sodisce nad vse senzacijonalna niei jetničarju, naj ga prijavi u-
razprava prot, dvema nemarnima' pravniku kaznilnice. Upravu« je 
razbojnikoma Krnjaku iz" zločinca res zaslišal. Žakula je Lz-
iz Bukoliea in Gojku Jokifin z javil, da ga pei-e v^t, ker je pr-
Popovica. Ivotno obdolžil Lazo Milanka, da je 

C11 an je obtožnice, ki je obsegala sodeloval pri razbojniškem napa-
34 s strojem pisanih .strani, je t ra- 'd„ n a poštni avtomobil. MUanko je 
jala nad dve uri. Državno pravd- bil zaradi tega obsojen na težko 
n išt v o je zločinca obtožilo l<i tež- na ječo in trpi sedaj v kaznilnici 
kih zločinov, ki sta jih izvršila kot p 0 nedolžnem. Žakula je povedal 
pajdaša zloglasni ^razbojnikov po- i m e l i a napadalcev na avtomobil, 
glavarja Neriča in Pupovca v raz- m e d katerimi je bil tudi Krnjak. 
nih krajih Dalmacije. Milanko je pa na podlagi izpovedi 

Sime Krnjak je .sodeloval tudi zaliteval obnovitev preiskave, 
pri razbojniškem napadu na pošt-j Žakulo so res konfrontirali s 
ni avtomobil pri Obrovcu 1. 1926. Krnjakom, toda njegove izpovedi 
Tedaj so maskirani razbojniki na- s 0 b i I e v protLslovju z izpovedjo, 
padli avto ter streljali .s puškami k i j o j e d a ] u p r a V niku lepoglav-
in samokresi na potnike. Luko Li- s k e kaznilnice. Ko ga je predsed-
e i n o iz Like .so smrtno ranili in je n i k n a t o o p o z o r i i t j e žakula od-
kmalu izdihnil. Ostale potnike so ? o v o r i ] . Gospod predsednik, vse 
pa oropali. Odnesli .so tedaj okoli i z j a v e > ki .sem jih r>al doslej, so 
100 tisoč Din v gotovini. Zaradi n e r e B n i £ n ^ Resnična je le injava, 
tega razbojniškega napada so bili k i s e m j o d a , v 5 e r a 1 s o d n ; k u in 
svoječa,no aretiranj in obsojeni s e n a t n . ^n!aT1ko me je hotel pod-
Todor Medic. Ilija Zakula in Lazo k u p i t i i n m i i p o h l j n b i l 5 0 tlsoe 
Milanko. Vsi trije so bili pa pomi- D i n n a g r a d 6 j a k o ga rešim z je-
loščeni in smrtno ka.*en so jim g e d a j s e m p a s p o z n a l . d a m o r a 

spremen d i v dosmrtno ječo. Za- t r p f , t i k d o p j e k r i v i n z a t o g 0 V 0 -
kulo m Milanka so odpeljali v r j m ( , i s | o r p s n i c { ) 

kaznilnico v Lepoglavi. Medic je ž a k a ) a j f l j z d a i v e - s v o j i h p a j . 
pa ostal v šibeniškdi zaporih, od { ] a š e v P o l i c i j a j e i^da]a z a n j im ti-
koder je nedavno pobegnil in ga r a l n i e o ^ ^ o b t o ž e n e c G o j k o J o . 
doslej še niso našli. s e j e m o r a ] ogovarjati zaradi 

Največja senzacija te razprave r a z b o j n i š k e f r a n a p ada na župnika 
Anica iz Zatona pri Sibeniku. Jo-
kič je bil žc obsojen na 12 let je-
če. Razen tega ima na vesti več 
drugih razbojstev. Njega in Kr-
njaka obremenjuje glavna priča 
Jakov Mrcelj. katerega je Krnjak 
svoječasno pregovarjal, naj vstopi 

je bilo pričanje zločinca Zakulo 
proti obtožencu S i mu Krnjaku. 
Žakulo so pripeljali iz lepoglavske 
kaznilnice, uklenjenega v težke o-
kove. v Sibenik. Pred sodniki je 
mirno opisal vse zločine, ki jih je 
izvršila roparska tolpa pod njego-
vim vodstvom. v r a z b o j n i š k o tolpo in mu je tudi 

Pričevanje proti svojemu bivše- p r i p o v e doval o vseh zločinih, ki jih 
mu pajdašu je opravičil Žakula z j e t o l p a d a s ] e j izvršila. 

jxa svojem prvem izletu, po dolgo trajni, h-udi boiecni. Spreanlja ga 
kraljica Mary.* 

besedami: Ni pošteno, da jaz trpim 
za zločine, ki jih nisem izvršil sam 
in se mi sokrivci smejejo. 

Konfrontacija Žakule s Krnja-
kom je povzročila med občinstvom, 
ki je napolnilo dvorano do zadnje-
ga kotička, veliko napetost. Seve-
da tudi veselih in komičnih prizo-
rov pri tem ni manjkalo. Krnjak 
je glasno prekinjal Žakulo. Psoval 
ga je in je vse tajil, česar ga je 
njegov bivši poglavar dfilžil. Ža-
kula pa ni reagiral na psovke in 
kletve in je mirno ogovarjal na 
sodnikova vprašanja ter je rekel 
Krnjaku: Bog mi je priča, da je 
resnica, kar govorim. Bil si, brate, 
bil pri napadu na poštni avtomo-
bil in streljal si, kakor jaz. Le pri-
znaj, zavijanje ti ne bo pomagalo. 
Priznaj, kakor sem priznaj jaz. 

Zanimivo je, kako je prišlo do 
tega, da so poklicali na dosmrtno 
ječo obsojenega Žakulo za pričo 

Zaslišanih je bilo 37 prič. Po-
rotnikom je bilo stavljenih 32 
vprašanj. Porotniki so soglasno po-
trdili 27 vprašanj glede Krnjaka 
in dve vprašanji glede Jokiča. Na 
podlagi tega je bil Krnjak obsojen 
na smrt na vešala. Jokič pa na 5 
let težke ječe. 

Spočetka sta razbojnika mirno 
poslušala čitanje obsodbe, proti 
koncu se je pa Krnjak nenadoma 
začej tresti in Jokič je skore o -
medlel. 

NAZNANILO. 

Naročnikom v državi Pennsyl-
vania naznanjamo, da jih bo • 
kratkem obiskal zastopnik naše-
ga lista 

Mr. Joe Čeme 

in ga obenem rojakom toplo pri-
poročamo. Uprav* lift*. 

Z A S T A V E 
i«*«" -

nCOALUK, PftEKORAMNIC*. TMV I ¥ICTOB HATOf tSE, 
BOJ NICK, ZNAKI. UNIPOftMS <T*X i f t QftESVK ST. 
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Za G Las Naroda priredil 1. P. 

(Nadaljevanje.) 

|M>"-a>i. (Jo»tje so bili srečni v svojem kram-
temu primerno narasla, (»odbeniki so po-

inelodijt- proii njemu, Gaucho je pozabil na 
aH vdihavati blaženi nočni zrak, na vsako 
je rnkid, pogumen, ljubljen in da je do>e«r«-l 

; a j 

ja. ga ]M>\ f 
i o rdeve pijače 
nil senci njego1 

Iz nekcpa 
1'ano na njega, 
nato izginila . . 

opotekel po eni stopnici navzdol ter odšel težkih ko-
skeinu sodu, ki je brl postavljen na majhno mizo pri 
je bil postavljen vsled njegovega lastnega, prej-šnje-
«.e na la na«"-:n j>ogasi žejo mimoidočih. Nalil si je ča-

izpod pij»e. jo dvignil visoko ter se pijano na»meh-
•o roke, ki se je prikazala na zidu pred njim. 
bližnjega vogala je zrla postava Moža 1'sode pret-
(>v;Ta roka ve je osveteželjno stresla proti njemu ter 

m i m o v r a t n a ni mogel zagletlati samotnega pijanca, 
strani Chaquite pa je bil še vedno prazen in to **a je pomi-

Osemnajsto poglavje. 

PRIHOD USODE. 
Veselje Gauehove veselice ni bilo skaljeno vsled njegove odsot-

nosti. Zli dan pa je prišeL. Njegovi sovražniki so se veselili sedaj, 
ser so domnevali, da ga ba zadela konečna usoda. 

On ni o-?al neopazen od Lupa, ko se je opotekel ven v noč. Indi-
janec je skočil k vratom, videl ne* t al no postavo pole^j soda ter se 
hudobno nasmehnil. 

Nobenega časa ni smel izgubiti in vendar je moral zavarovati 
svojo lastne skrivnosti, ker bi bil drugače deležen usode iz roke 
Goueha. ki je prisegel, da bo kaznoval vsako izdajstvo. 

V petih minutah je jw.trkal na vrata sobe, v katero se je lioeoso 
skrivaj umaknil. Njih načrti so bili izdelani bolj gladko kot pa je 
pričakoval. 

— Sedaj je v vaših rokah! — je mrmral Indijanec, ko je po-
molil revolver z dragocenim ročajem. 

— Vzemite to orožje, — kajti vi ste izgubili svoje. To orožje 
je vzel (rnucho od Kuiza ter ga dal meni, s pretnjo, — da me ubije, 
če bi ga kdaj izdal. 

Kocoso se je ozrl na orožje in oči so se mu pri tem svetlile. 
— Generalni governer bo dvojno razveseljen, če bo njegova 

lastna krogla končala življenje tega bahaškega#bamirta, — je rekel. 
— Kje je sedaj, pod mizo? 

— Ne, dosti boljše postavljen kot to, — je odvrnil oni druigi. 
— Odšel j,- ven na trg preveč pijan, da bi mirno sedel. Našli ga boste 
zunaj, š«* vedno nalivajočega se z vinom, 

— On bo miren v nadaljni h jn'tih minutah, — je izjavil Koco-
so. — Kaj pa glede vaših mož? 

— Poslal jih bom v Hudičev kan jen, — ono skalnato zarezo v 
j.«>rah, katero ste opisali. Povedal jim bom, da je Gauelio že odšel 
t«a pot. da jHn-aka Kuiza. Vi veste, da je deklica, kateri sem dal po-
i.ija v San eP.nito, dos.-daj že In h ko dospela v ono drugo me.TtQ. No-
va armada Kuiza bo lahko dospela vsako u r o . . . Vi pa boste gospo-
dar prostora, ko bo prišel. 

Kocoso še Študiral okrašeno orožje s smehom pričakovanja. 
— Sedaj bo to kaj lahka stvar. Ne pokliči svojih mož, dokler ne 

čuj<"š strela zunaj na trgu. Trg je sedaj zapuščen in eelo vaši jez-
oeci pijejo v hišah. Jaz bom zavlekel truplo za neka vrata, dokler ne 
bo4o odšli, — je> rt-kel izdajalcu. 

Lupo je izginil in kmalu je bil zopet za slovesno okrašeno mizo. 
Ivo je šel 
Stol ob 
rilo. 

— On se j ? oddaljil. Tein boljše, ker ne bo nobenega hrupa, da 
-e posvari te tukaj, — si je mislil Indijanec sam pri sebi. Vsled tega 
jc pozabil skrbi trenutka, da opravi svoj del goltanja. Nagrada de-
set tisoč pezov bo njegova, še predno bo napočilo jutro! General bo 
gledal na to! 

General pa je medtem zasledoval svojo žrtev na mirnem trgu 
z dosti lahkoto kot pa je pričakoval: 

— Jaz bi ra-I vedel, če se je oni izdajalski pes lagal meni? — 
se je vpraševal Kocoso. — Mi bomo izbrisali jutri vse bandite v Hu-
dičevem kanjonu in jaz se bom osebno poelužil tega orožja nad iz-
dajalcem prav tako kot nad Gauchem. Toliko sem dolžan svojemu 
večernemu gostitelju! 

Neviden od Rocosa se je potikal banditski glavar v polovični 
pijanosti krog vogala velike hiše, v kateri se je še vedno vršila ve-
selica. 

Ivamenite stopnjk-e so tekle ob strani poslopja na-koridor v 
drugem nadstropju. 

Gaucho je prižgal vžigalico ter pričel kaditi cigareto, ko je od-
sel nestalnih korakov ob vznožje stropnjie. Vpraševal se je. kam da 
vodijo te fftopnlice. Postal je sedaj popolnoma zmede*. Lahko je 
riiMl god ho od znotraj, a nikjer ni mogel zagledati vrat razven o-
j»iih na gornjem nadstropju. 

— Jaz sem izgubljen, strašno izgubljen! Kako me bodo pogre-
šali! Moja uboga Chaquita! — je mrmral ter izpil zadnji poifrak 
iz velikega kositrnega keliha. 

Direktno nad njim jo bilo razsvetljeno okno. Neki premikajoči 
se predmet je vzbudil njegovo .pozornost ter nekoliko očistil njego-
ve možgane megel pijače. 

— Dios! Kaj dela ona v tej hiši — se je Mpražal naglas. 
Popraskal se jc po bradi. Tam. zroča skozi okno, je bila de-

a a Sedaj «e je spomnil, da mu je Cha^uita pripove-
<lo val a, da ne more m da noče priti ta lepa deklica na njegovo ve-
*eJ tco. 

Nerodno je pričel plezati po stopnjieah navzgor, izgubil svoje 
ravnotežje ter pričel še enkrat, plezati. 

^ Ona ni hotela priti k meni — in vsled te«ra moram iti jaz k 
* — je šepetal in bedast usmev se je prikazal na njegovem obra-
ni. — Gaucho zna biti dvorljiv in postrežljiv napram taki dami. . . 
Ta je povsem različna od Ch&quite Nikakega temperamenta... 
methke oč i . . . Jaz moram poljubiti njeno roko! 

V tem naporu je bila pozabljena mala divja matica iz gorske 
" asi. Chaquita pa jc medtem postala sumljiva. Njen Gaucho je po-
iskal brez dvoma ikako bolj veselo družbo kot pa je bila njena. Pre-
vidno je vstala s svojega stola ter ee odstranila, skozi vrata, neopa-
žena celo od xviUura Lu>pa. 

T. Koči — Fr. Radešček: 

Partija šaha. 
Iz športnega sveta. 

Konec. 

- ! "Zares, dragi prijatelj,*' je 3e-
Medtem. kose j . mej razsrjenim|jal p n r e g a ^ P " ^ * 

kraljem in izpričanim -rofom i z vojvoda, "pr.šli .ste še v 
Biscaye odigraval ta burni pr i zor ! , , M v i ^ T < x l a d r u j r i r" b i m o r d a 

v kraljevem kabinetu, sta si t>o ** w IInf'1 m < * 1 k A u ' n [ 

končanih molitvah in po opravlj -
nih sv. zakramentih, sedela nc- S e ' " z d a J n io?'"l Ossuna pripo-
Kproti v mračni celici somorne e^. vedovati svojima prjateljima ves 
coriaLske jetnLšnlee oba ijrra!„-a. jjl>ctek nepričakovanega opraviče-
sklonjena nad šahovnico, ki je nu-i"-*3 ^toženega vojvode, 
dila izredno zajemljivo sliko kon-*~ k i 11111 Je ^edil. ko je 
nih pozicij šahovske i^re. Ta &]*•! odhajal iz Escoriala, nekdanji pi-
ka je bila posledica napetega dvc-| s a r i n t a J n i k grofa iz Biscay. mu 
boja obeh duhovitih in enakovre odkril tLsto važno tajnost, ki jo 

j je mogel celo pismeno neizpodbitno 
dokazati. Grof iz Biscaye je za-
peljal pisarjevo hčer. Ko pa je oče 
zahteval od njega, naj reši dekle-
tovo čast, ga je grof vrgel skozi 
vrata in naščuval nanj svoje pse. 
Takrat je pisar prisegel strasno 
maščevanje hčerinemu zapeljiveu. 
Polastil se je važnih grof o vih li-
stin, ki so dokazovale učestje le-te-
ga v zaroti proti kralju in jih iz-
ročil grofu Ossuni. da jih pravo-
časno porabi v rešitev svojega pri-
jatelja. S tem je pisar obenem 
zadostil svoji prisegi maščevanja 
in upropastil svojega nekdanjega 
gospodarja. Zakaj, čin maščeva-
vanja se je popolnoma posrečil. 

IDpl j t 

nih tekmecev. 
Manjkalo je samo še nekrj od-

ločilnih potez k zaključku parti-
je — le nekaj Časkov še — ko je v 
trenutku največje napetosti zaškri-
pal ključ v ključavnici železnih 
vrat. in v ječo je vstopil poveljnik 
jetniške straže s svojimi vojaki 
Izza njih pa se je pojavila širuko-
pleča, mogočna postava kraljevske 
ga mojstra Calvareza z d^e/na nje-
govima krepkima pomagaomia. 

"Gospod vo jvoda!" je ogovoril 
ta čemirni prišlec s svojim globo-
kim basom dona Guzmana, " V a š 
čas je potekel, in Vi dobro veste, 
po kaj sem prav za prav prišel — 
pripravite s e ! " 

" V e m to , " je resno cd govoril 
don Guzman in gledaje na Calva-
reza dodal, "samo še majhen ča-
sek počakajte — samo še nekaj 
trenutkov — glejte, vprav zdaj sr-
mi svetlika iskra upanji — ne 
morda na kraljevo pomilostitev — 
kralja jaz dobro poznam — glede 
tega je že vse zgubljeno — toda 
moja šahovska partija do>.!ej še ni 
zgubljena, dasi videz ne kaže n»e-
ni v prilog, zakaj, vidim, da . . . " 
No dokončal, ker tresoča se Lope-
zova roka se je dotaknila belega 
stolpa.— 

Nastala je mučna tišina in oči 
vseh so se uprle na šahovnico, kjer 
je po časku, ki je za navzočne tra-
jal celo večnost, odstranil Ruv 
Lopezov stolp najvažnejši vojvo-
dov lik — črnega pijona-pešČa — 
z deske. 

Vojvoda je pobledej še bolj kot 
je bi[ doslej. Ta pešec mu je bil 
edina rešitev — na njem je lepela 
usoda cele igre. 

" S e se ne odrekam upanju ! " 
je razburjeno vzkliknil in ostro za-
bodel strmeče oči v zdaj spreme-
njeno igro. 

"Prevzvišeni gospod ško f ! " se 
je zdajci oglasil mojster Calvarcz, 

po kralju, določeni rok je pote-
kel. Prisiljen sem, da takoj izvr-
šim svojo dolžnost — zakaj, dru-
gače tudi moja glava ni varna." 

Po teli besedah je pomignil svo-
jima pomagačema, od katerih eden 
je izvlekel iz usnjate sekirnice tež-
ko široČko, ki se ji je ostrina v 
slabi svetlobi jetniške celice poša-
stno zabliskala, dočim je drugi 
pomagač pripravil leseno nizko 
tnalo in ga prekril s črnim suk-
nom. 

In spet je nastala grobna tišina. 
Mojster Calvarez je nalahno pri-

stopil k donu Guzmanu in mu 
rahlo položil roko na rame, rekoč: 
"Gospod vo jvoda!" 

" N e dotikaj se me! " je ostro 
zaklical don Guzman, "samo še 
kratek časek, in tividel boš, da 
zmagam!" Ruv Lopez je proseče 
pogledal na Calvareza, 

V tem pa je bilo slišati od zu-
naj nenavaden hrup in težke, na-

UNDUWOOO * UNOUWMD. «. V 

Bili Tilden, eden najboljših ame-
riških igralcev tennisa. 

j e : 

Močno ganjena sta poslušala oba 
prijatelja pripoved grofa Ossune,|hIat lne i n P^tople vode, kakor tu-
čigar roko s t a hvaležno s t i s k a l a . i d l mila, po katerem 

Toda ta jima je dejal smehlja- l ,ostail<M° roke grobe. Najslabše 
je, če rok po umivanju dobro ne 
obrišemo. Iz tega nastane groba 
in rdeča koža. Nekateri pravijo, 
da za roke sploh ne smemo rabiti 
mila. Toda brez mila je težko vi-
ni ivat i roke. y,a drugi strani pa ne 
smemo pozabiti, da imamo mnogo 

[finega mila, ki tudi najobčutlji-
m no-

go dela in ima roke cesto umaza-
jih namaže pred umiva-

" Z d a j se pa požurimo še h kra-
lju. da ga obvestimo o srečno iz-
vršenem mojem poslanstvu." 

Filip IT., obdan še vedno z vsem 
svoji dvorom, je blagonaklonjeno 
sprejel oba plemiča in škofa Ruva 
Lopeza. | 

Vsi brez izjeme so vojvodi če - l v e j š i k o ž j n ? škoduj-. Kdor 
stitali, kralj pa je pripomnil: 

<<x- - i- i • ! ne, naj >,asa volja je, dragi vojvoda, . J 

da v spomin na ta znameniti dogp- n j e r a Z vazelinom. ki odstrani vso 
dek in nevarnost, iz katere Vas je n f * n a g ° 111 P r p P ™ "varnost , da 
Bog na tako izreden način obva- b i k o Ž a r a zP t>k a l a- Drugače je 
roval, sprejmete kot simbol v svoj \rehl) u m , v a t l r o k e z j l l t r a - ' i p 

grb srebrno krvniško ŠiroČko na c e r m S l c e r v v l a ž n i V 0 t l i ' k a t e r i 

modri šahovnici, da bo še pozne p r i l , j e n i ° m a l ° 1 , l h ' k a i n ^ l i e e r i -
potomce spominjal na te dogodke'!13" T a k ° J » l l l lvan-i11 

in na kraljevsko blagonaklonjenast Z ° m 0 r o k e 2 ? l l C P r m o m a I i e it™no-
proti vsej sedanji in bodoči rod-j V l m * ° k o m - Večina ljudi si umiva 
bini vojvode iz Medonije-Sidonije. r ° k e P r ° d 3>r i t e m ^ o s t u -
Kar pa zadeva Vas, gospod škof ^ d a vtaknemo za hip v mlač-
s^goski, smo povsem prepričani, 
da boste podeljeno Vam dostojan-
stvo zastopali na čast in slavo sve-
te cerkve in naših vernih podani-
kov prav take vestno, kakor ste to 
s svojo plemenitostjo in človeko-
Ijubnosjo storili in dokazali v ne-
pozabni — šahovski part i j i ! " 

LEPE ROKE 

no vodo. namilimo nekoliko prste 
in dlan, ne da bi se dotaknili z 
milom hrbta roke. Najboljše sred-
stvo, da si ohranimo bele roke, je 
zmes 60 gramov dobrega mila 
razmletega z 200 gramov mandle-
vega olja in z 200 gramov kolinske 
vode. S to zmesjo si namažemo 
roke zvečer in nataknemo rokavi-
ce čez noč. Kdor iioče imeti lepe 
mke. jih ne sme izpostavljati pre-
hudemu mrazu, ne prehudi vro-
čini. Ozeblin se izognemo, če na-
mažemo roke s kolinsko vodo, j>o-
m^šamo s eitronovim sokom. Pri-
poroča se tudi telovadba in sicer 
na ta način, da dvignemo roke 

zelo malo tako nežnih ročic, kakor 
gle korake, in že so se bučno raz- s o j i h i m e l e n a S e b a b ; c e T e n i s 

letela železna vrata ječe, a na pra- v e sla nje, golf in druge panoge 
gu je obstal težko sopeč grof Os- k r e p e m i š i c e n a d r n g [ s t r a_ 
s u n a - i ni pa zapuščajo mozole in žulje, 

"Hvala Bogu in sveti Materi t a k o d a i z „ l l b i r o k a l e p 0 o b ] i k o 

pa krčimo in. iztegujemo prste. 

božji, da ste še živ, don Guzman! 
je komaj spravil iz sebe, "prina-
šam Vam milost in svobodo od 
kralja!" in že se je radostno vrgel 
okoli vratu ljubega, rešenega pri-
jatelja. 

"Deo gratias!" je ponovil moč-
no ganjen škof Ruy Lopez, in pri-
srčno stlskaje Guzmanovo roko je 
rekel: " T a partija šaha Vam je po 
božji previdnosti ohranila življe-
nje ! " 

"Nam vsem pa našega dragega 
prijatelja," je dodal grof Ossuna, 
izročajoč poveljniku straže listino, 
v kateri je kralj Filip ukazoval, 
da se usmrtitev ustavi in vojvodo 
spusti na svobodo. 

in da ni več tako nežna, kakor bi 
morala biti. Ženska, ki hoče osta-
ti dolgo lepa, mora negovati svoje 
roke in jih ohraniti mikavne in 
bele, dokler je pač mogoče. Roke 
ne smejo biti predebele, ne presu-
lie, marveč ozke in dolge, brez 
štrlečih kasti in nabreklih žil. Kar 
velja za obraz, velja tudi za roke. 
Ni treba, da bi bile točno izmerje-
ne, toda lepe so, če imajo barvo 
slonove kosti kakor ročice nekate-
rih dam 14. stoletja ali krasne ro-
čice, ki jih vidimo na slikah iz 17. 
stoletja. Ne glede na obliko je 
treba roke negovati. 

Rok ne smemo prepogosto umi-
vati, izogibati se moramo preveč, 

R/>ka je najzanimivejši del člo-
veškega telesa. ' Z roko delamo raz-
ne kretnje, ki bi jih lahko primer-
jali z besedami. Tudi če roka mi-
ruje, nam odkriva s svojo obliko , 

j - i - i - • . i > večkrat zapored nad glavo, obenem navade, družabni položaj m celo, , 1 . . 
značaj dotičnega človeka. Grk' 
in Rimljani so skrbno negovali 
svoje roke in lepe roke so bile pri 
njih vedno znak plemenitega rodu 
in družabne uglajenosti. 

V našem stoletju, ki je dvignilo 
kozmetiko na zelo visoko stopnjo, 
bi človek mislil, da Imajo vse žen-
ske lepe roke, kar pa žal ni res. 
Oblika rok je odvisna od tega, ka-
jih negujemo. Zdaj, ko se večina 
ženska peča s športom, najdemo 

&f«tafM6 parniko* < Sitioping Ner^ 

4. a p r i l a : 
Dresden. Cherbourg Bremen 

5. a p r i l a : 
P a r i s . H a v r e , ( l a l e t ) 
O l y m p i c . C h e r b o u r g 

6. a p r i l a : Albert BalMn Hamburg. Cherbourg Conte fiiaiicamoDu. N u po 11. Geno-
v a 

10. a p r i l a : 
iluurrt^nia. Cherbourg 
Lrfrvliithan. Cherbourg 

11. a p r i l a : 
Muenchen. Boulogne Sur iler. Bre-

men 
12. a p r i l a : 

X e w A m s t e r d a m . B o u l o g n e Sur 
Mt?r, Itotterdam 

H o m e r i c . C h e r b o u r g 
K o m a . Napo l l . U r o o v a 

14. apr i l a : 
Mlnnewsska. C h e r b o u r g 
St. L*>uis. H a m b u r g . C h e r b o u r g 
P r e s i d e n t H a r d i n g . C h e r b o u r g . B r e -

m e n 
15. a p r i l a : 

R e l i a n c e C h e r b o u r g , H a m b u r g 
Ber l in . C h e r b o u r g . B r e m e n 

17. a p r i l a : 
Aquitazi ia , C h e r b o u r g 
Kar iaruhe . B o u l o g n e Sur M e r . B r e -

m e n 
P r e s i d e n t R o o s e v e l t . C h e r b o u r g . 

B r e m e n 
19. a p r i l a : 

V e e n d a m . B o u l o g n e S u r M e r . R o t -
t e r d a m 

l ie de F r a n c e . H t v r e 
M a j e s t i c . C h e r b o u r e 
L a p l a n d . C h e r b o u r g . A n t w e r p e n 

20. apri la : 
N e w Y o r k . C h e r b o u r g . H a m b u r g 
C o n t e G r a n d e . Nupol l G e n o v a 

23. a p r i l a . 
C o l u m b u s , C h e r b o u r g , B r e m e n 

24. apr i la : 
B e r e n g a r f a . C h e r b o u r g 
G e o r g e W a s h i n g t o n . C h e r b o u r g Bre -

m e n 
25. apr i l a : 

S t u t t g a r t . B o u l o g n e S u r M e r . Bra -
m e n 
26. a p r l . a : 

S t a t e n d a m . B o i j o g n e . S u r M e r , R o t -
t e r d a m . fPrv iC ) . N a g izlet . 

Par i s . H a v r e 
O l y m p i c . C h e r b o u r g 
P e n n l a n d . C h e r b o u r g A n t w e r p e n 
A u g u s t u s . Napo l i . G e n o v a 

27. a p r i l a : 
Lieutsehland. Cherbourg. Hamburg Minnetanka. Cherbourg 

3 0 . a p r i l a : 
America, Cherbourg, Bremen 

1 . m a j a : 
M u u r e t a n i a , C h e r b o u r g 

2. mala: 
D r e s d e n . C h e r b o u r g . P r e m e n 

3. m a j a : 
F r a n c e . H a v r e 
V u l c a n l a . T r s t 
H o m e r i c , C h e r b o u r g 
R y n d a m . B o u l o g n e S u r M e r . R o t -

t e r d a m 

4. m a j a : 
Be !gen land C h e r b o u r g . A n t w e r p e n 
M i n n e k a h d a , B o u l o g n e S u r Mer 
H a m b u r g . C h e r b o u r g . H a m b u r g 
L e v i a t h a n . C h e r b o u r g 

5. m a j a : 
A u i t a n i a . C h e r b o u r g 
P r e s i d e n t H a r d i n g . C h e r b o u r g . Bre -

m e n 
9. m a l a : 

M u e n c h e n , B o u l o g n e Sur M e r . B r e 
m e n 

Berl in . C h e r b o u r g , B r e m e n 
10. m a i a : 

He de F r a n c e , H a v r e . (G lavn i p o m -
ladansk i iz let . ) 

R o t t e r d a m , B o u l o g n e S u r Mer , Rot -
\erdam 

M a j e s t i c . C h e r b o u r g 
Arable. Cherbourg Antwerpen 
K a r l s r u h e , B o u l o g n e Sur M e r , B r e 

m e n 
R e p u b l i c , C h e r b o u r g . B r e m e n 

11. m a l a : 
Minnewaska. Cherbourg 
A l b e r t , Bal l in . C h e r b o u r g . H a m -

b u r g 
C o n t e B i a n c a m a n o N a p o l i . Genovn 

fi DNI PREKO OCEANA 
N a j k r a j š a in n a j b o l j u g o d n a pot za 

p o t o v a n j e na o g r o m n i h p a r n i k i h : 

P a r i s 5. aprila; 26. aprila. 
He de France 19. apr.; 10. maja 
F r a n c e 3. maja; 24. maja. 

'Ob Bolnotl.) 
N a j k r a j š a p o t p o že leznic i . V s a k d o 
Je v posebn i kab in i z v s e m i m o d e r n i -
mi u d o b n o s t i — P i j a č a in s l a v n a 
f r a n c o s k a k u h i n j a . I z r e d n o n izke cene . 

V p r a š a j t e k a t e r e g a k o l i 
p o o b l a š č e n e g a a g e n t a 

aH 

FRENCH LINE 
19 S T A T E S T R E E T 
N E W Y O R K . N. V . 

W H I T E S T A R L I N E 
VAM NUDI VOŽNJO V JUGOSLAVIA 0 

v udobnosti in brez skrbi. 
D a , — čas i s o se i zpremenl l i . S e d a j l a h k o p o t u j e t e v s t a r o d o m o v i n o v 
u d o b n o s t i in b r e z skrb i , č e t u d i n i s t e m i l i j o n a r - T r e b a j e le, d a se p r i -
d r u ž i t e n a š e m u 

I Z L E T U V J U G O S L A V I J O 
22. junija na S. S. MAJESTIC 

največjem parniku sveta 
in de ležni b o s t e n a j b o l j p r i j e t n e v o ž n j e 

Mr. J o s i p Mihe l i c iz C leve land , O h i o , b o v o d i l t a Izlet. T o se p r a v i , d a 
b o s p r e m l j a l p o t n i k e p r a v d o L j u b l j a n e in Z a g r e b a . 

Mr . M i h e l i c j e že vod i l p o d o b n e iz lete tudi n a M a j e s t i c t e r p o z n a p a r n i k 
In e v r o p s k e že l ezn i ce . Br iga l se b o za v a ž o u d o b n o s t ter prevze l nase 
v s e skrb i . V i m u b o s t e sledil i t e r se vesel i l i p o t o v a n j a . A l i s e v a m nudi 
k a k a bo l jSa pr i l ika z a o b i s k s t a r e d o m o v i n e ? 

CENE ZA PLOVBO IN ŽELEZNICE: 
III. razred Iz New Yorka do Cherbourga 
III. razred Cherbourga do Ljubljane 
III. razred Cherbourga do Zagreba 

1*. razred iz X e w Yorka. do Cherbourga 
I I r a z r e d iz C h e r b o u r g a do L j u b l j a n e 
II. razred iz Cherbourga do Zagreba 

$102.50 
$ 16.50 
$ 18 10 
»157.50 
t 26.29 
% 29.37 

Z a p o j a s n i l a v p r a š a j t e pri 
P R U D E N T I A L B A N K 

( Z a k r a j š e k & C e s a r k ) 
455 W. 42nd Street New York, N. Y. 

ali pri 

WHITE STAR LINE 
Internat iona l M e r c a n t i l e M a r i n e C o . 

No. 1 Broadway New York 

13. m a j a : 
R e l i a n c e . C h e r b o u r g , H a m b u r g 

15. m a j a : 
Par i s . H a v r e 
B e r e n g a r i a . C h e r b o u r g 
P r e s i d e n t R o o s e v e l t , C h e r b o u r g . 

Bremen 
17. m a j a : 

N e w A m s t e r d a m . B o u ! g n e S u r 
Mer . R o t t e r d a m 

O l y m p i c . C h e r b o u r g 
L a p l a n d . C h e r b o u r g . A n t w e r p e n 
M i n n e s o t a , B o u l o g n e Sur Mer 
C o l u m b u s . C n e r b o u r g . l i ' c m t n 
R o m a . Napo l i . G e n e v a 

18. m a j a : 
St. Lou i s . C h e r b o u r g , H a m b u r g 

22. m a j a : 
P r e s i d e n t e W l s o n . T r s t ( I z l e t ) 
M au re tar. In. C h e r b o u r g 
G e o r g e W a s h i n g t o n . C h e r b o u r g . 

B r e m e n 
23. m a l a : 

S t u t t s a r t . B o u l o g n e S u r M e r . B r e -
m e n 
24. m a l a : 

F r a n c e . H a v r e 
V e e n d a m . B o u l o g n e S u r Mer . R o t -

t e r d a m 
H o m e r i c . C h e r b o u r g 
P e n n l a n d . C h e r b o u r g . A n t w e r p e n 

25. m a * a : 
M m n e t o r . k a . C h e r b o u r g 
N e w Y o r k . C h e r b o u r g , H a m b u r g 
L e v i a t h a n , C h e r b o u r g 
Conte Grande. Napoli. G e n o v a 

29. m a l a : 
A f j u i t a n i a . . C h e r b o u r g 
A m e r i c a . C h e r b o u r g . B r e m e n 

30. m a l a : 
C leve land . C h e r b o u r g . H a m b u r g 
D r e s d e n . C h e r b o u r g . B r e m e n 

31. mala : 
l i e de F r a n c e . H a v r e ( I z l e O 
S t a t e n d a m Boul i -gne Sur M e r . R o t -

t e r d a m 
A u g u s t u s . Napo l i . G e n o v a 

t* , j u n i j a : 
Paris. Havre ( I Z L E T ) 

te. j u l i j a : 
* l ie de France. Havre f I Z L E T ) 

M iss Claire Russell 

mmmz&w?-
UMOtKwOOO * UMOanwOOo. n T 

ki jv bila. proglašena, kot najlepša 
Irka ter bo zastopala Irsko na 
tekmi jejmtie v (ialvcstonu, 
Texas. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazai 

• Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati T ata> 

rl kraj. Je potrebno, da Je poučen « 
potnih listih, prtljagi ln drugih 
»tvareh. Vsled naše dolgoletne ls-
knfinje Vam ml zamoremo dati naj-
boljša pojasnila ln priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparLike. 

Tudi nedržavljanl gamorejo poto-
vati y stari kraj, toda preskrbeti ai 
morajo dovoljenje all permit la 
Washingtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev ln se mora delati pro&njo 
•saj en mesec pred odpotovanjem la 
to naravnost v Washington, D. G-, 
na generalnega naaelnlfikega komi* 
•ar j a. 

Glasom odredbe, ki Je stopila ? 
•eljavo S L Julija 1926 ne nikomur 
več ne pošlje permit po pošti, ampak 
ga mora iti Iskat vsak prosilec oseb-
no, bodisi v najbližji naselnlškl a« 
rad ali pa ga dobi v New Torku 
pred odpotovanjem. kakor kdo • 
prošnji zaprosi. Kdor potuje ven brei 
dovoljenja, potuje na svojo lastna 
odgovornost. 

KAKO DOBITI SVOJCS 
IZ STAREGA KRAJA 
Od prvega Jnllja Je v veljavi n«v 

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave tamorejo ame-
riški državljani dohiti svoje Seno 
ln neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svojo mo-
le s katerimi so bile pred 1. Juni-
jem 1&2& leta poročene. Izven kvoto. 

Jugoslovanska kvota znaSa Se 
dno 671 priseljencev letna Do po-
lovice te kvote so opravičeni sta-
rin ameriških državljanov, m ožja 
ameriških državljank, ki so se po 
L Junija 1928. leta po: oči 11 ln 
ljedelcl, oziroma žece la neporo 
leni otroci Izpod 2L leta onih so-
državljanov, kl so bili postavne 
pripnSčenl t to deželo za stalno bi 
vanje tu. Vsi ti Imajo prednost T 
kvoti, od ostalih' sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov, neča-
klnj Itd., kl spadajo v kvote brea 
vsake prednosti t Isti, pa se n« 
sprejema nI kakih proiemj m 
rlkanake viae j«. 

STATE BANK 
«1 M M I 


